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FCC statement

This device complies with part 15 of the FCC rules.
Operation is subject to the following two conditions:
(1) This device may not cause harmful interference,
and (2) This device must accept any interference
received, including interference that may cause

undesired operation.

Any change or modification not expressly approved by Sony Ericsson
may void the user’s authority to operate the equipment.

This equipment has been tested and found to comply with the limits
for a Class B digital device, pursuant to Part 15 of the FCC Rules.
These limits are designed to provide reasonable protection against
harmful interference in a residential installation. This equipment
generates, uses and can radiate radio frequency energy and, if not
installed and used in accordance with the instructions, may cause
harmful interference to radio communications. However, there is no
guarantee that interference will not occur in a particular installation.
If this equipment does cause harmful interference to radio or
television reception, which can be determined by turning the
equipment off and on, the user is encouraged to try to correct the
interference by one or more of the following measures:

-- Reorient or relocate the receiving antenna.

-- Increase the separation between the equipment and receiver.

-- Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that
to which the receiver is connected.

-- Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help.

Industry Canada Statement
This Class B digital apparatus complies with Canadian ICES-003.

Cet appareil numérique de la classe B est conforme & la norme
NMB-003 du Canada.

This device complies with RSS-210 of Industry Canada.

Operation is subject to the following two conditions: (1) this device
may not cause interference, and

(2) this device must accept any interference, including interference
that may cause undesired operation of the device.

Declaration of conformity MS500

We, Sony Ericsson Mobile Communications AB of

Nya Vattentornet

221 88 Lund, Sweden

declare under our sole responsibility that our product

Sony Ericsson type DDA-0002023

to which this declaration relates is in conformity with the appropriate
standards EN 300 328:V1.7.1, EN 301 489-17:V1.3.2, EN 301 489-
7:V1.3.1 and EN 60950-1:2006 following the provisions of Radio
Equipment and Telecommunication Equipment directive 1999/5/EC.
Lund, March 2009

ALy C€0682

Jacob Sten, Head of Product Business Unit Accessories
We fulfill the R&TTE Directive.

Cumplimos con la directiva R&TTE.

#HA7& RETTE $5% (99/5/EC) HIEK.

AANFF4 R&TTE Directive U3 TE o

English

Wireless outdoor speaker MS500

With this outdoor speaker you can enjoy wireless audio
from a phone or other Bluetooth device such as

a computer or a portable music player. When you
receive or make a call, the music automatically pauses
and then starts playing again when the call ends. Your
phone or other Bluetooth device requires support of
the following Bluetooth profiles:

¢ Bluetooth Advanced Audio Distribution

* Bluetooth Audio/Video Remote Control

Product overview
Before using the speaker, see picture 4 for a product
overview.

Getting started

This speaker comes with two AA non-rechargeable
1.5V alkaline batteries.

To insert the batteries

1. Open the battery lid by using a small flat object.
See picture 1 and 2.

2. Insert the batteries. See picture 3.

3. Attach the strap.

4. Replace the battery lid.

Replacing batteries

When the battery level is low, the indicator light flashes
red. You need to replace the old AA 1.5V batteries with
new ones.

Warning! Do not use different types of batteries
together. Do not mix new batteries with old ones.

Turning the speaker on and off
To turn on the speaker
1. When the speaker is off, press the on/off key.
See picture 4.
2. A steady green light indicates that the speaker is on.

Note: When turning the speaker on for the first time
it immediately enters pairing mode. See To pair the
speaker with the phone, step 4.

To turn off the speaker
e When the speaker is on, press and hold the on/off
key. See picture 4.

Pairing the speaker

Before you can use your speaker with your phone it
has to be paired with the phone. Follow the instructions
in your phone User guide on how to turn on Bluetooth
in the phone. If required, the speaker passcode is 0000.

To pair the speaker with the phone

1. Turn on the Bluetooth function in your phone.

2. Place the phone within 20 cm (8 inches) from the
speaker.

3. Make sure the speaker is off. Press and hold down
the on/off key until the speaker enters pairing mode
and flashes green and blue.

4. In your phone: Search for and add a new device.

5. A flashing blue light indicates successful pairing.
The speaker enters idle mode.

6. A constant blue light indicates that the speaker is
connected to the phone.

Note: The speaker enters idle mode if you do not pair
it with the phone within 5 minutes.

To pair the speaker again or with another phone

1. Make sure the speaker is on.

2. Repeat the steps in To pair the speaker with the
phone.

3. 10 different streaming devices can be paired with
the speaker simultaneously. If an eleventh device is
paired with the speaker, it replaces the device that
has been inactive the longest time.

To reconnect the speaker to the phone

1. Start the media player in your phone to listen to
music. If needed, follow the instructions from the
phone User guide.

2. The speaker reconnects to the last paired phone.

3. A steady blue light indicates music mode.

Range

When you have paired the speaker with your phone,
you can listen to music as long as the speaker is on
and within 10 metres (33 feet) of the phone, with no
solid objects in between.

Obijects, walls and greater distance than five metres
(16.5 feet) can affect the sound. See picture 5.

Listening to music

To listen to music

e Start the media player in your phone to listen
to music or video sounds. If needed, follow the
instructions from the phone User guide.

Note: Music can only be controlled from the music
source.

Adjusting volume
To adjust speaker volume

e Volume can only be adjusted from the music source.

Follow the instructions from the music source User
guide.

Troubleshooting

The speaker is automatically turned off
When the battery level is too low the speaker is
automatically turned off.

No connection to the speaker

e Make sure the speaker is within range of the phone.

Check or redo the Bluetooth settings in the phone.
See Pairing the speaker.

Altavoz inaldmbrico para exterior MS500
Con este altavoz para exterior puede disfrutar del
sonido inaldmbrico de un teléfono o de otro dispositivo
Bluetooth, por ejemplo, un ordenador o un reproductor
de musica portatil. Al recibir o realizar una llamada, la
musica se detiene automaticamente y al colgar empieza
a reproducirse de nuevo. Es necesario que el teléfono
o el dispositivo Bluetooth admita los siguientes perfiles
de Bluetooth:

¢ Distribucién de audio avanzada Bluetooth

e Control remoto de audio/video Bluetooth

Descripcion general del producto
Antes de utilizar el altavoz, consulte su descripcion
en la ilustracion 4.

Inicio rapido
El altavoz incluye dos pilas alcalinas AA de 1,5V no
recargables.

Para colocar las pilas

1. Abra la tapa del compartimento de las pilas usando
un objeto pequefio y plano. Véanse las ilustraciones
1y2.

Coloque las pilas. Véase la ilustracién 3.

Cologue la correa.

Vuelva a colocar la tapa del compartimento de las
pilas.

pOD

Sustitucion de las pilas
Cuando las pilas estan gastadas, el indicador luminoso
parpadea en rojo. Debe sustituir las pilas AAde 1,5V
gastadas por unas nuevas.

jAtencién! No mezcle distintos tipos de pilas. No mezcle
pilas nuevas con pilas usadas.

Encendido y apagado del altavoz

Para encender el altavoz

1. Cuando el altavoz esté apagado, pulse la tecla de
activacion/desactivacion. Véase la ilustracion 4.

2. Una luz verde fija indica que el altavoz esta
encendido.

Nota: Cuando encienda el altavoz por primera vez,
entrard automaticamente en modo asociacion. Véase
el paso 4 de Para asociar el altavoz con el teléfono.

Para apagar el altavoz

e Cuando el altavoz esté encendido, mantenga
pulsada la tecla de activaciéon/desactivacion.
Véase la ilustracion 4.

Asociacion del altavoz

Para poder utilizar el altavoz con el teléfono, debe
asociarlo con éste. Siga las instrucciones de la Guia
del usuario sobre como activar Bluetooth en el teléfono.
Es posible que necesite introducir el cédigo de acceso
del altavoz, que es el 0000.

Para asociar el altavoz con el teléfono

1. Active la funcién Bluetooth en su teléfono.

2. Coloque el teléfono a 20 cm (8 pulgadas) del altavoz.

3. Asegurese de que el altavoz estd apagado. Mantenga
pulsada la tecla de activaciéon/desactivaciéon hasta
que el altavoz entre en modo asociacion y el indicador
parpadee en verde y azul.

4. En el teléfono: busque y afiada un nuevo dispositivo.

5. Cuando se asocia correctamente, se enciende una
luz intermitente azul. El altavoz entra en modo inactivo.

6. Una luz azul fija indica que el altavoz esta conectado
al teléfono.

Nota: Si se tarda mas de 5 minutos en asociarlo con
el teléfono, el altavoz se pone en modo en espera.

Para asociar el altavoz con otro teléfono

1. Cercidrese de que el altavoz esta encendido.

2. Repita los pasos indicados en Para asociar el altavoz
con el teléfono.

3. El altavoz puede estar asociado con 10 transmisores
al mismo tiempo. Si se asocia un undécimo
dispositivo al altavoz, sustituira al dispositivo que
lleve inactivo mas tiempo.

Para volver a conectar el altavoz al teléfono
1. Inicie el reproductor multimedia del teléfono para
escuchar musica. Si fuera necesario, siga las

instrucciones de la Guia del usuario del teléfono.
2. El altavoz vuelve a conectarse al ultimo teléfono
asociado.
3. Una luz azul fija indica que estd en modo musica.

Cobertura

Después de asociar el altavoz con el teléfono, podra
escuchar musica mientras el altavoz permanezca
encendido y se encuentre a una distancia maxima
de 10 metros (33 pies) del teléfono, sin que interfiera
ningun objeto sdlido.

Los objetos, las paredes y las distancias superiores
a cinco metros (16,5 pies) pueden afectar a la calidad
del sonido. Véase la ilustracion 5.

Audicién de musica

Para escuchar musica

¢ Inicie el reproductor multimedia del teléfono para
escuchar musica o el sonido de los videos. Si fuera
necesario, siga las instrucciones de la Guia del
usuario del teléfono.

Nota: La musica solo se puede controlar desde el
dispositivo reproductor.

Ajuste de volumen

Para ajustar el volumen del altavoz

e El volumen soélo se puede ajustar en el dispositivo
reproductor. Siga las instrucciones que figuran en
la Guia del usuario del dispositivo reproductor.

Resolucién de problemas
El altavoz se apaga solo.

Cuando las pilas estan demasiado usadas, el altavoz
se apaga automaticamente.

No hay conexién con el altavoz

e Asegurese de que el altavoz esté dentro de la
cobertura del teléfono. Compruebe o vuelva
a configurar los ajustes de Bluetooth en el
teléfono. Consulte Asociacion del altavoz.

Sony Ericsson Mobile Communications AB
SE-221 88 Lund, Sweden
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This User guide is published by Sony Ericsson Mobile Communications
AB, without any warranty. Improvements and changes to this User
guide necessitated by typographical errors, inaccuracies of current
information, or improvements to programs and/or equipment, may be
made by Sony Ericsson Mobile Communications AB at any time and
without notice. Such changes will, however, be incorporated into new
editions of this User guide. All rights reserved.

©Sony Ericsson Mobile Communications AB, 2009

Publication number: 1220-4850.1

The Bluetooth word mark and logos are owned by the Bluetooth SIG,
Inc. and any use of such marks by Sony Ericsson is under license.
Sony is a trademark or registered trademark of Sony Coporation.
Ericsson is a trademark or registered trademark of Telefonaktiebolaget
LM Ericsson.

Disposal of old electrical and electronic

equipment

This symbol indicates that all electrical and electronic
equipment included shall not be treated as household

waste. Instead it shall be left at the appropriate collection

point for recycling of electrical and electronic equipment.

By ensuring this product is disposed of correctly, you will

help prevent potential negative consequences for the
environment and human health, which could otherwise
be caused by inappropriate waste handling of this product. The
recycling of materials will help to conserve natural resources. For
more detailed information about recycling this product, please contact
your local city office, your household waste disposal service or the
shop where you purchased the product.
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